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SDU kändis fyller 50 



Läs om Gunnars 
Stålmans händelse¬ 
rika liv på sidan 4 
oeh sänd honom 
grattis hälsningar 
då han firar sin 


Ur innehållet: 

Rune Häger rapporterar från Sverige. Läs 
om bensin priset (chockartat!), fotbollen, 
vädret mm, mm. sidan 16 

Ulf Hjertqvist har en skön blänkare på 
sidan 14 

Midsommar i korthet samt rapport från 
Svenska Lördagsskolan på sidan 3 


Svenska Kyrkan om nästkommande 
gudstjänster på sidan 6 


Svengelska grodor på sidan 18 

Hagbard och Häl ge är så klart med 
på sidan 27 


Ta en ”Crash Course” i vinkunskap på 
sidan 8 

Fortsättningen på Bröderna Sundbergs 
äventyr finnes på sidan 10 


Kräftskivan for Swedes Down Under 2000 
Lördagen den lOAiigxisti kl. 18.30 

För att fä smaka de röda läckerheterna 
tar vi oss till: 

Norska Klubben 
23 Parker Street 
Newinarket 

33499515 

Kontakta Ann Ståhlman för anmälan 07 
Kostnad: Medlemmar: $30 Icke medlemman $35 

Alla är hjärtligt välkomna! 
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Ord från Redaktionen 

Det var med tyngd i hjärtat jag satte mig 
ned och satte ihop Queensländaren 
denna gång. Dels för att min semester 
norrut sammanföll med SDUs Midsom¬ 
marfest, men mest av sympati för de 
ungdomar som omkom i Childers bran¬ 
den. Som tonåring reste jag runt Austra¬ 
lien och bodde på Backpacker Hostels 
varthän jag kom. Att bo på "Back- 
packers” är det enda som är tillgängligt 
för en tunn reseplånbok. Att bo så är 
också ett fantastiskt sätt att möta nya 
vänner, reskamrater och själsfränder. 

Det hemska som hände i Childers är en 
otäck olycka, troligtvis anlagd och fru¬ 
ktansvärt onödig. På semester resan reste 
jag och min man igenom Childers både 
på vår väg norrut såväl som söderut. 
Det var ett tragiskt, uppgivet och trött 
litet samhälle som mötte oss på vägen 
hem. Vi tog en fika på ett utav kafeerna 
och försökte känna av stämningen. Inte 
ett ord andades om olyckan. En dam 
läste lite som i smyg tidningsartikeln i 
Courier Mail där den misstänkte ex¬ 
ponerades. Servitriserna arbetade under 
stenfasad och gästerna babblade om hur 
soppan smakade. Som så många trage¬ 
dier är det lättast att bara gå vidare och 
vänta på att det hela ska glömmas bort. 
Skuld kommer att läggas på den som 
anlade branden. De som klarade sig 
kommer att lägga skuld på sig själva för 
dem som inte kom ut. 

Som gammal backpacker liar jag bott på 
mer än ett ställe som det i Childers. Och 
som gammal backpacker lägger jag skul¬ 
den på systemet som inte ser till att 
brandlarm fungerar, som inte ser till att 
se över de gamla slitna kåkar som ofta 
utgör hostels. Men mest av allt att 
pengar ska spela en så stor roll att 
människors säkerhet ignoreras. Hostels 
borde kunna vara både säkra och billiga, 
inte bara billiga. 
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Midsommar 

Om någon mer än jag kände härlig 
stämning av att se barn och ungdomar 
klädda i hembygdsdräkter med mid¬ 
sommarkransar i håret, dansande kring 
midsommarstången; 

Och om fler än vår familj åkte hem 
efteråt, fnissande i bilen, åt minnet av 
tokiga klädstafetter, säckhoppning och 
femkamp; 

Och om också andra tyckte att den 
svenska smörgåstårtan var jättegod och 
att sillmacka och glögg smakade toppen; 

Då har Svenska Klubbens styrelse och 
föräldraföreningen i Svenska Lördags- 
skolan lyckats och de många timmar, 
lagda på förberedelser och arbete under 
dagen, varit väl använda. 

Det var särskilt roligt för mig, att se 
Svenska Lördagsskolans elever, flera 
jag har sett växa upp från småttingar 
till unga damer och herrar, helhjärtat 
ställa upp för att åstadkomma ett roligt 
midsommarfirande för den svenska 
kolonin i Brisbane. 

Tack alla föräldrar och elever, tack 
Svenska Klubbens styrelse, jag hade 
väldigt roligt, Mamma Mia var 
bäst. 

Tisdagsundervisning 

Under ett års tid har Svenska 
Lördagsskolan haft undervisning två 
dagar i veckan, på tisdagar och 
lördagar. Vi tycker att det är väldigt 
viktigt att erbjuda skola också en dag 


under veckan eftersom många familjer 
har problem med arbete, sport osv. på 
lördagsmorgnar. Tyvärr har vi inte fått 
tillräckligt många elever för att kunna 
fortsätta med detta, så nästa termin 
kommer undervisning att ske bara på 
lördagar, i samma lokaler som förut. 
Kan de som kommer till tisdagens 
lekgrupp vara snälla och kontakta 
Helen Bonnevier eller Camilla Rowe 
om hur gruppen skall fortsätta sina 
sammankomster. 

Nästa termin. 

Svenska Lördagsskolan önskar gamla 
och nya elever välkomna till kom¬ 
pletterande undervisningn i svenska i 
Nazareth Lutheran Church försam¬ 
lingshem. Vi har massor med planer 
och ideer för resten av året, kanske 
läger, skridskoåkning, utflykter och 
naturligtvis svenska, svenska, svenska 
inlärning under Ann Kearneys 
kompetenta ledning. Och vem vet vad 
vi hittar på till julfesten. 

Marika Andersson 
Ordförande 


Vid utebliven tidning kontakta 
sekreterare Helén Bonnevier på 
telefon:07 3206 4217 
mobil: 0401 683 113 
lindblom@ozemail.com.au 
eller 

ordförande Stefan Windén 
på 07 3878 2274 
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i det Brisbanesamhälle som bara under 
snart 18 år har omvandlat sig från 
småsamhälle till storstad i ordets rätta 
bemärkelse. 



Gunnar Stålman fyller 50 

Sundsvalls Tidning [11.2.83] hade 
rubriken ”De flyr kylan för sina 
drömmars ö”. På bilden visar pappa 
Gunnar sina två små barn Australien i 
den på bordet uppslagna kartboken. 
Varsel om Gunnars flyttning till varm¬ 
are breddgrader ockuperade t.o.m. 
första sidan i denna norrländska regio¬ 
naltidnings utbud. Som 32-åring med 
70-talsfrisyr och slätrakad såg Gunnar 
mer ut som en konfirmand än en 
äventyrare på väg till antipoden. Vad 
som följde var väl en av de sista emi¬ 
grantöden från Australiens långa 
rekryteringepok. Något år senare blev 
det allt svårare att komma in i landet 
som under senare tider avvisar fler 
ansökare än någon tidigare epok i 
landets relativa unga historia. 

Väl på plats med fru och barn satte 
Gunnar fart på att komma in i det 
australiska samhället. Efter en kort tid i 
Coffs Harbour, NSW, anlände familjen 


Vad som på ett unikt sätt urskilde 
Gunnar från andra immigranters be¬ 
teendemönster var en förälskelse i all¬ 
ting skandinaviskt i allmänhet och 
allting svenskt i synnerhet. Istället för 
omedelbar integrering i värdsamhället 
började Gunnar engagera sig i de små 
skandinaviska organisationer vilka 
fanns redan vid ankomsten. Plötsligt 
fann man Gunnar iklädd knätoffs- 
styrsel i det norska folkdanslaget i 
Brisbane. Kort efter denna entré fann 
man honom bakom mikrofonen på 
radiostationen 4EB där svenska pro¬ 
grammet sändes på underliga tider och 
lyssnades på kanske, för att citera 
Gunnar, ”av de närmast anhöriga”. 
Från dansens virvlar följde involver- 
ingen i Brisbanes svenskskola där 
naturligtvis hans två söner fanns med 
från början. Sporadiska kyrkliga samm¬ 
ankomster på tidigt 80-tal såg Gunnars 
svensk-iver ohindrat fortsätta. Det 
svenska språkets bevarande var 
försäkrat genom familjens prioritering 
på svenskar som stommen i umgänges¬ 
kretsen. 

Då de skandinaviska organisationerna 
på platsen planerade en Skandinavisk 
Bal 1990 vände man sig självfallet till 
Gunnar, som runt sitt köksbord den 
14:e februari 1989, bildade Swedes 
Down Under Club Inc. Som grundare 
och förste ordförande i den nya klub¬ 
ben stod Gunnar vid rodret i något som 
väl anses bland det svåraste - bildandet 
och bevarandet av en svensk förening. 
Som folkslag anses ju, med viss rättig¬ 
het, svenskarna vara besatta av den 
kungliga svenska avundsjukan, illviljan 
mot varandra samt de endemiska svår¬ 
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igheterna att hålla samman. Trots förtal, 
trots otacksamhet, trots personliga och 
offentliga motgångar har Gunnar sett 
den större bilden som ett mål värt att 
kämpa för. 

På denna långa vandring som 
Queenslands okrönte ”swedophile” har 
han också rönt personliga framgångar 
inom näringslivet. Från en blygsam start 
på verkstadsgolvet i Sundsvalls trång¬ 
boddhet har Gunnar blivit egen före¬ 
tagare på andra sidan jorden. Emigra¬ 
tionen var fullständig för några år sedan 
då Gunnar blev australisk medborgare. 
En återresa till Sverige på sent 90-tal 
bekräftade för honom att steget var rätt 
att lämna fäderneslandet att söka lyckan 
på annan plats. 

Då Gunnar lämnade ordförandeskapet i 
SDU 1998 blev tomrummet omedelbart 
kännbart. Hyllningar och tacktal 
målade en vacker tavla av en svensk 
eldsjäl utan like. Få trodde väl att 
Gunnar kom att fullständigt dra sig 
tillbaka från offentlighetens virrvarr. 
Som svenskarnas representant kom han 
att röra sig inom Brisbanes etniska 
kretsar och var på första namn bas med 
lokal- delstats- och federala politiker. 
Vid alla tillfällen förde han svenskarnas 
röst som en obetald PR-gestalt. 

Utan fanfar hittade man Gunnars namn 
i styrelelsekolumnen på Queensländ- 
aren andra sida förra månaden, då han 
lockats att återvända med sitt stora 
bagage av livserfarenhet, organisations- 
skicklighet och villghet att än en gång 
vara först och sist på platsen vid SDUs 
sammankomster. Den nuvarande kom- 
mitén välkomnade Gunnars återvänd¬ 
ande. Inget ersätter som bekant er¬ 
farenhet. 


Jubilaren firar sin stora dag onsdagen 
den 12:e juli, då modern Siri, nyligen 
återvänd till Australien, leder hyll- 
ningskolonnen som har som mål 50 
Oregon Drive, Shailer Park, den 
kuperade Logan City förorten mellan 
Brisbane och Gold Coast. 

Vid sidan av Gunnar står numera 
sambon Eve som likt många andra, 
förbereder och ser fram emot 
hyllningarna som Gunnar så väl 
förtjänar. Nitiske Gunnar, ovan att ta 
ledigt från sin firma kommer, trots den 
protestantiska arbetsetiken, med säk¬ 
erhet att övertalas om vikten att stanna 
hemma med släkt, vänner och bekanta 
vilka ser fram emot att fira 50- 
årsjubiléet av en unik karaktär, som 
föddes under en strålande Sverige- 
sommar för ett halvt sekel sedan. 

Som vän vid köksbordet 1989 då 
Gunnars dröm Swedes Down Under 
Club Inc. blev verklighet, lyfter jag mitt 
glas, på mångas vägnar, till jubilaren, 



Redaktionen passar också på att gratta 
jubilaren och hoppas att den stora dagen blir 
glädjefylld såväl som champagnefylld. 
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Rapport från Svenska Kyrkan 
i Brisbane 



Hur ska det gå med nästa gudstjänst, 
frågade någon. Vi har ju ingen kyrka, 
ingen präst och ingen organist heller. 
Som ni alla vet är vi lite speciellt väl 
beskyddade i svenska kyrkan. 

Som tur är så kan våra gudstjänster 
fortsätta i församlingssalen bredvid den 
utbrända Nazareth Lutheran Church. 

Sedan fick vi höra att Stefan Bergmark, 
svensk pastor i Melbourne, var på väg 
till Svenska Kyrkans riksmöte i 
Göteborg. Det passade honom utmärkt 
att resa via Brisbane och leda guds¬ 
tjänsten nu när Adolf Warkki har 
semester. Temat i predikan var ordet 
och bönen och hur viktigt det är. 

Organistfrågan löstes av Ingmar Stråth, 
gitarr och Anno Warkki, cello som ack¬ 
ompanjerade psalmerna på ett mycket 
professionellt sätt som vanligt.. 

Höjdpunkten var nog barnen från 
Svenska Lördagsskolans vår- och som¬ 
marsånger som inledning till guds¬ 
tjänsten. 

De sjöng frimodigt och glatt med 
blomsterkransar i håret. Svensklärare 


Ann Kearney kan ta äran åt sig. Så 
vackert det var ! Tack barn, ni var så 
duktiga och söta. 

Omkring 45 personer var närvarande. 
Man glömde nämna den nära förestå¬ 
ende svenska nationaldagen den 6 juni. 
Svenska flaggan fanns med, trots lite 
solk och lukt från kyrkbranden. Tea 
Ohlin och Gunlis Erlingsson hade klätt 
sig i folkdräkter. Mycket fint! 

Vid kaffet var det liv och rörelse. Alla 
ville vi ju pröva på Helena Tuominens 
nu för oss välkända princesstårtor och 
kanelbullar. Än en gång en fullträff, 
Helena! Barnen stojade lite, en del be¬ 
sökare bytte senaste nytt från Sverige 
och andra tyckte det bara var roligt att 
träffas. Stämningen var så trevlig. Kan 
man tänka sig något mer svenskt. 

Skolans bibliotek var öppet och Marika 
Andersson annonserade att nu kunde 
man passa på att låna från svenska 
skolans bibliotek med allt vad där finns 
att låna.Det är väl ett bra samarbete 
mellan kyrka och skola, eller hur? 

Nästa gudstjänst är den 2 juli i 
församlingssalen och då är det Biskop 
Emeritus Paul Renner som leder guds¬ 
tjänsten. Det är beslutat att kollekten i 
juli skall gå oavkortat till restaureringen 
av Nazareth Lutheran Church. Så snälla 
ni, ställ upp och stöd vår 
kyrka!Donationer kan också sändas till 
ordförande Christer Stråth, 4/7 Farr- 
Jones Crt, Daisy Hill, 4127 med utställd 
check till: ”Nazareth Lutheran Church”. 

Tack på förhand! 

Kyrkorådet 
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(Q Pen 



Reads most European text 


A stroke of genius 

Read and scan text. SAve it, process it and 
transfer it to your PC cordlessly 


RRP. 


C Pen is a fantastic, new device that saves and 
processes printed information. Just yesterday you 
had to cut and paste, or retype information. Today, 
you can use the C Pen to read the text directly into 4 ) U s s 
its memory. 

Simply hold the C Pen in your hand and drag it over the lines you want to 
collect. 

The C Pen reads and collects the information. When you want to work 
further with the information you have collected, simply transfer the files 
cordlessly to your PC for further editing. 


C Pen weigh less than 100 grams and fits into your pocket, so you can carry it 
where ever you go. 

Research shows that C Pen users save an average of 50 minutes per week. 

As a special offer for Club Menibers, we will throw in an actysis 
infrared adapter valued at $118.75 with every pen sold. So 
when you contact us, remember to mention Queensländaren. 

Recoinmended Retail Price $699.00 
For more information on C Pen 

www.swe-tech.com.au 


Swe-TECH Pty Ltd Level 2, 303 Adelaide Street Brisbane. QLD 4000 
Telephone 07 3220 0388 Facsimile: 07 3221 2241 
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av gröna druvor. Druvan påverkar 
vinets smak, varför det lönar sig att 
memorera vilken eller vilka druvor ditt 
favoritvin var gjort av. Den populära 
spanska druvan ger i regel mjuka röda 
viner, medan den gröna druvan 
Sauvignon Blanc oftast ger friska vita 
viner. 

Smaktyp 

Röda viner delas in i lätta, medelfylliga 
och fylliga. Lätta viner smakar mindre 
och är lättdruckna, medelfylliga kan 
liknas vid "lagom” och säljer mest, 
medan de fylliga vinerna känns 
kraftfullare och passar bra till starkt 
kryddade kötträtter. 

Andra ord som används för att beskriva 
vin är mjuk, något sträv och sträv. Mjuka 
viner slinker lätt ned,något sträv ger lite 
eftersmak och sträva viner känns verk¬ 
ligen på tungan. Vita viner delas in i 
torrt, halvtorrt, halvsött och sött. Torra 
viner känns inte torra i munnen, de är 
bara inte söta. Halvtorra viner, som är en 
aningen sötare, är populära till skaldjur. 
Halvsöta smakar sött och söta viner dric¬ 
ks ofta till desserter. Söta viner dricker 

Forts, sid 21 


Holiday in Scandinavia... 

It is not too early to book novv, even if you are travelling later in the year. 
Budget Airfares to Stockholm from $ 1497.-/travel with SAS from $ 1747.-. 

Call Laila Björnsson under (07) 3209 3444 

for any information on domestic and overseas travel. 

Just remember to ask for 
Specials for Club Members! 

Global Active Travel - Springwood QLD 4127 
Please visit our Web Site: www.uq.net.au/ozetravel to lind more great offers. 


Bli vinexpert på 15 minuter 

Vad är det man måste veta om vin, 
egentligen? Det är egentligen mycket 
enklare än de högtravande vinböckerna 
vill göra det till. Här följer några oum¬ 
bärliga tips som reder ut begreppen. Det 
man måste kunna om vin är i grunden 
tre saker: du behöver hitta din favorit¬ 
druva, förvara vinet rätt och göra det 
bästa av det när du korkar upp flaskan. 
Det första dilemmat uppstår redan på 
systembolaget. Vad ska jag ha för vin? 
Tre viktiga faktorer är pris, druva och 
smaktyp. 

Pris 

Vin runt 50 smakar sällan mycket, men 
går bra till maten. Ska du bara sitta och 
smutta, satsa gärna några tior till för 
smakens skull. Rioja chockhöjde sina 
priser för något år sedan, så ska du lägga 
80 kronor på ett vin, satsa hellre på en 
annan region eller ett annat land. Chile, 
Sydafrika, Frankrike, USA... Det finns en 
hel kontinent med viner som väntar på 
att bli upptäckta! 

Druva 

Röda viner görs av blå druvor och vita 
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KLM 

Royal Dutch Airlines 

The Reliable Airline 


O* 

Genom vårt 
kan vi erbjuda marknadens bästa priser. 
Slå oss en signal to check it out... 




samarbete med KLM 



Scandinavian 
Travel Service 


40 George Street Brisbane Phone (07) 3229 5631 
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Bröderna Sundberg del 2 


Vi hittar guld. 


_ . ”Så öppnades Gympie 
f/y f guldfält. Då reste vi 
' ' genast dit med ångbåt 
från Rockhampton till 
Maryborough, sen till fots 
därifrån 60 engelska mil till 
Gympie. Ditkomna sökte vi guld på 
flera ställen men misslyckades . 


Efter cirka tre veckors vistelse där 
inmutade vi ett stycke jord, 240fot i 
längd och 300fot i bredd och började 
bearbeta kvartsådran. Där var pros- 
pectors som också tagit upp ett stycke 
land intill för att vaska guld ur gräs¬ 
rötterna. Olle insåg att guldet måste 
finnas i kvartsen som låg en fot under 
jorden så vi tog en bit bredvid dem. 
När det fick se vi började sänka schakt i 
kvartsen, började de göra likandant. 


allt bättre och utdelningen ökade 
ständigt. 

Först när vi kom till Gympie bodde vi i 
tält bortåt ett och ett halvt års tid. 
Sedan byggde vi ett litet hus av bräder. 
Vår mat åt vi på pensionat. Huset 
innehöll ett rum, en sängkammare och 
en veranda, omgiven av en liten 
inhägnad trädgård. 

Där planterade jag bland annat 
persikoträd, både högstammiga och 
låga dvärgträd. Annars var det enda vi 
egentligen odlade vattenmeloner. Den 
odlingen var enkel, man behövde bara 
lägga ner fröna, så växte de och skötte 
sig själva sedan. 

Ett bisamhälle hade jag, det skattades 
var sjätte vecka, då fick vi några kilo 
honung. Den bonden jag förut varit hos 
hade bortåt tjugo samhällen, men han 
förstod sig inte på att skatta dem, utan 
slaktade dem på hösten. 


Under tiden vi arbetade där behövde vi 
pengar, dels till mat och dels till verk¬ 
tyg. Så vi tvingades sälja en tredjedel 
av minan. Den första sjättedelen för 80 
och den andra sjättedelen för 220 pund. 

Efter tio månaders arbete skickades 
kvartsen ner till de då nyuppförda 
kvartsmaskinerna och resultatet blev 
tjugonio pund per man, sex personer. 
Sedan fortsatte vi arbeta i sju veckor, då 
hade vi kvarts nog till ny krossning och 
resultatet blev en utdelning av två¬ 
hundra pund per man. Efter ytterligare 
sex veckors arbete blev det en ganska 
riklig utdelning. 


Själva guldgrävarlägret låg en engelsk 
mil från Gympie och kallades One Mile. 
Lägret var bebyggt med hus vid hus 
och minorna lågo spridda runt ikring. 
Gator fanns ju inga, endast vägar som 
man körde upp till här och där. 

Vi hade nu infört skiftesarbete i minan. 
Vi började kl ett på natten med ett skift. 
Nästa började klockan åtta och 
arbetade till fyra på eftermiddagen. Det 
tredje skiftet tog 

vid till tolv. Alla hade en halvtimmes 
rast. 

Avkoppling 


Då måste vi utöka vårt arbetarantal och 
vi sänkte då också ett nytt större schakt 
och byggde en hästvandring till att 
hissa upp malmen med. Minan gick nu 


Nöjen fanns. Teater, danslokaler, idrott, 
fotboll, kricket, jakt och fiske. Klubbar 

fanns som hade klubbrum med tid- 

Forts. på sid 12 
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Svenska Lördagsskolans Bibliotek 

finns sedan årsskiftet tillgänglig i 
Nazareth Lutheran Church församlingshem, 
hawthorne Street, Wooloongabba. 

Alla som år intresserade av att låsa på svenska, kan låna från ett stort antal 
barn-, och ungdoms-, och vuxen litteratur. 

Videoband och kasettband finns också att låna. 

Svenska kyrkan anordnar gudstjånst 
l:a söndagen i varje månad kl. 18.00. 

Svenska Lördagsskolan har undervisning och lekgrupp, 
lördagar klockan 09.00 -11.00 och tisdagar lö.OO - 1Ö.00. 

Under dessa tillfällen är du välkommen att låna böcker. 

Det år svårt att ha en "bibliotekarie" nårvarande vid varje gudstjänst och skoltlllfälle. 
Därtill litar Svenska Lördagsskolan helt på ditt sunda förnuft och årliga låggning samt 
att du ståller upp på att ordna utlånlngsdetaljerna sjålv. 

Skriv upp ditt namn och telefon nummer och titel på de böcker du vill låna I 
utlånlngsboken. Igenlämningsdatum bestämmer du sjålv. 

Svenska Lördagsskolan 
kontakt personer: 

Marika Andersson Tel nr: 3Ö22 1303 
Ylva Bohm Tel nr: 3342 4095 
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ningar. Fågeljakten var huvudsakligast 
på vaktel med fågelhund. Duvor .kal¬ 
koner och på kvällarna jagades änder. 
Så fanns kängurujakt som endast be¬ 
drevs till häst och med känguruhundar, 
en sorts stora vinthundar. 

Kräftor och räkor fanns i varenda bäck 
och vattengöl. Men det fanns ingen som 
åt dem. I floden som flöt förbi, Mary 
River, fanns gott om Fisk. Många 
gånger var jag ute och sköt stoa fiskar 
där. 

Själv hade jag min ridhäst i stallet vid 
minan så jag red alltid när jag skulle in 
till stan eller ut på jakt. 

Kängurun fick jagas av vem som helst, 
men vi hade bildat en kängurujakt¬ 
klubb med ungefär tjugo medlemmar. 
Vi hade trettiotvå hundar i en stor 
hundgård. 

En gång var endast min kompanjon, 
hans svåger och jag ute på kängurujakt. 
Vi hade sju hundar med oss. Vi Fick 
upp en flock på ett tiotal kängurus, 
men när vi skulle följa drevet stupade 
en häst och ryttaren ramlade av. Vi 
måste fånga hästen och under tiden 
försvann både hundar och kängurus. 
Då hundarna ej ge skall vet man ej hur 
man skall finna dem. Vi skildes åt för 
att söka på olika håll. Då kom inom 
kort alla hundarna med en gammal 
känguruhanne före sig rakt emot mig. 

När kängurun fick se mig satte han sig 
med ryggen mot ett stort träd. Hund¬ 
arna vågade inte anfalla honom då han 
med sina starka bakben kan riva sönder 
vilket kreatur som helst. 

Nybörjare i kängurujakt som jag var, 
hoppade jag av hästen för att springa 
fram och slå honom i huvudet, som är 


mycket ömtåligt. Han gick strax till 
anfall och då jag lyfte ridpiskan till slag 
råkade jag istället slå min egen häst, 
som följt tätt efter mig, med den påföljd 
att han snabbt försvann. 

Så snart kängurun hoppade från trädet, 
rusade hundarna på honom och drog 
ikull honom ett par gånger. Han skulle 
då hoppa över en liten rännil, men då 
en hund i detsamma högg honom över 
ryggen. Föll han i vattnet och kom ut i 
en stor vattengöl där hundarna, den 
ene efter den andre kom på huvudet på 
honom. Han tog dom då och försökte 
dränka dem, men när han väl hade en 
under vattnet kom en annan hund till 
anfall på hans huvud. Han måste 
släppa den han fått under vattnet för 
att freda sig för nästa, som han också 
doppade ner och det höll han på med 
väl en kvart innan han kom så nära in 
till land att jag kunde räcka att slå 
honom i huvudet. Då hundarna tvärt 
bet ihjäl honom. 

Mina kamrater kommo just då tillbaka. 
De hade försökt infånga min häst men 
inte lyckats, så jag fick rida bak på min 
kompanjons häst ungefär tre och en 
halv svenska mil. - Då jag kom hem 
stod min häst mycket ordentligt i 
stallet...” 

Insamling till museum 

”1 februari 1870 reste jag hem för att 
hälsa på mina gamla föräldrar. Den 
resan tog 2 * månad med ångbåt. Jag for 
med P&O linjen på första klass. Då 
ingick i biljettpriset vin och sprit hur 
mycket man hade lust till, men det 
dracks mycket litet, antagligen därför 
att ingen kunde bjuda... 

Vi reste över Ceylon genom Röda 
Havet till Suez, med järnväg från Suez 
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till Alexandria. Med båt till Venedig, 
med tåg därifrån över alperna till Paris 
och Calais vidare till London, Hull och 
därifrån med båt till Göteborg. 

Jag stannade hemma över sommaren 
och lämnade Sverige i januari. Under 
tiden roade jag mig med att fiska och 
jaga och låg och seglade ute vid Grön¬ 
skären mest var dag. Reste med 
skarpskyttarna upp till Stockholm. Min 
bror Johan var skarpskytt och vi for 
tillsammans. Vi kunde inte få något 
hotellrum ,så vi tyckte det var bra när 
ett äldre fruntimmer kom fram och 
erbjöd fem av oss att ligga i en våning 
hon hade. Det visade sig vara franske 
konsulns våning vi Fick upplåten till 
oss. Hon skulle tydligen sköta om den 
medan de vor borta och så passade hon 
på att göra sig en extra inkomst. 

- Våningen låg alldeles intill Berns 
Salong. Så vi kunde sitta i fönstren och 
höra musiken om kvällarna, om vi ville 
stanna inne. 

Jag hade tagit med mig till Stockholm 
en del saker för att skänka till museum, 
där jag hoppades få träffa Baron 
Nordenskjöld. Det var guldmalm, två 
ormar i sprit, några petrifikat, snäckor 
från hundraåttio fots djup som jag 
själv brutit loss i minan. 

Då jag inte träffade Baron 
Nordenskjöld lämnade jag sakerna till 
en vaktmästare. - Senare erhöll jag från 
Nordenskjöld en tacksamhetsskrivelse 
för gåvorna. Guldmalmen nämndes 
dock inte. 

När jag var i Sverige och träffade 
honom 1876 frågade jag efter den, men 
han hade aldrig fått den, antagligen 
hade vaktmästaren sålt den. 

Vid min hemkomst från Australien till 


Göteborg hade jag med mig ett antal 
fågelskinn. Bland dessa fanns fem 
stycken dubletter som jag gick upp med 
till Intendent Malm på Göteborgs 
museum och överlämnade som gåva till 
museet. Intendenten blev mycket 
förtjust och visade mig en del saker på 
museet från Australien. På samma gång 
han uttryckte sin tacksamhet för gåvan 
sad han att om alla som for utrikes 
gjorde så skulle de snart få ett stort 
museum I Göteborg. (Så återkom 
Andreas till Queensland i början av 
1871 och skötte driften av gruvan) 
”1873 i februari månad lämnade jag 
åter Gympie. Minan lämnade jag i min 
kompanjons händer. Efter några år dog 
han och min andre kompanjon, Could- 
berg, skötte då minan. De första åren 
gick minan bra och vi hade ganska 
goda utdelningar därifrån, men efter 
några år blevo resultaten sämre och 
sämre. Vi fingo börja göra tillskott for 
att kunna fortsätta 
arbetet. 

När jag hade sänt över dit cirka 50.000, 
tyckte jag det gick för långt och ansåg 
jag måste resa ut för att själv se hur allt 
var. 1890 kom jag tillbaka och övertog 
ledningen för den gamla minan, samt 
köpte även andelar i ett par 
andra minor. 

Under 1891 samlade jag en stor mängd 
fåglar, ormar, ödlor, skorpioner, 
centipedrar samt dessutom alla möjliga 
insekter. Av Dr Stenberg på Göteborgs 
museum fick jag veta att man inte hade 
något exemplar av lungFisken som 
fanns i floden och jag fiskat många 
gånger. Jag fångade tre exemplar och 
konserverade två. Till den tredje lät jag 
göra en plåtcistern som fylldes med 
sprit och löddes igen. 
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Jag fyllde flera stora lårar med 
spritburkar med underliga insekter, 
kräldjur, fågel,däggdjurskinn och sände 
dem hem som fraktgods. De vägde 
ungefär 1000 kilo. 

Vapensamlingar hopbragdes delvis 
samma resa så mycket jag kunde 
komma över så köpte jag det eller bytte 
mig till. Det jag ej kunde få köpa tiggde 
jag, dels av infödingar, dels av bekanta 
dels i en antikvitetsaffär I Brisbane. 

Jag bytte mig till en hel del för 
Eskilstunas rakknivar, som voro 
mycket uppskattade. Gick inte det eller 
på något annat sätt försökte jag till sist 
med Eskilstunas etsade fickknivar, som 
ingen hade sett där förut och som alla 
beundrade och tyckte mycket om. 
Vanligtvis lyckades jag med 
byteshandel. 

År 1893 då jag återkom till Gympie såg 
minan mycket lovande ut och var rikt 
givande. Då fortsatte jag med 
insamlandet av zoologiska och 
etnografiska ting. Ibland ville folk 
varken sälja eller byta, men hur det var 
fick jag 

oftast ändå det jag ville ha. 

Alla däggdjur och fåglar sköt jag själv. 
Jag hade en konservator med mig. Ofta 
slogo vi läger och stannade ute flera 
dagar. Ofta stannade vi så läng vår 
proviant räckte...” 



Fortsättning nästa nummer 


Det drar ihop sig... 

Man river, renoverar och bygger om och 
till kring hela Sydney . Stressar att bli 
färdiga i tid och presentabla för världen 
till Olympiaden, som är på alla männi¬ 
skors läppar. Turistmässigt råder lugnet 
före stormen. 

Priserna är fortfarande normala i för¬ 
hållande till vad som väntas efter GST 
och pålägg som sker då det drar ihop sig 
på riktigt, och alla ska suga ut extra 
kosing på OS-karusellen.Hotellpriserna 
kommer senare att stiga skyhögt. Hälften 
av Sydneys befolkning beräknas fly stan 
under de hektiska OS veckorna, och de 
hyr ut sina bostäder till hugade 
spekulanter från runt världen till fan¬ 
tasipriser. 

Även queensländarna kommer drabbas 
av en gnutta olympisk feber genom att 
ha förmånen att härbergera atletgrupper 
från olika länder. De slår upp sina 
träningsläger litet här och var runt våra 
idrottsarenor.-Nyligen sprang man äre- 
varv med olympiska facklan runt våra 
kvarter och visst signalerades en känslo¬ 
mässigt varm reaktion inför detta världs- 
evenemang, som vi alla hoppas förenar 
nationer och vår egen nation så vi slipper 
se rasistiska protester under OS. 

Så välkomnas RIKTIGA OS Fot- 
bollslandslag, som spelar med normal 
RUND boll, att inviga ombyggda Bris- 
banes ‘Gabba’ till ett klassiskt mer intelli¬ 
gent bolltrollande än vad som tidigare 
utövats på denna arena. Dit har vi lyck¬ 
ats få biljetter till en kvartsfinal. 
Drömmatchen är naturligtvis Australien 
mot Sverige. - Men man kan inte gärna 
kräva att SOCOG under bordet ska fiffla 
till ett sådant önskemöte bara för vår 
skull! Vi var just i Sydney en tid för att 
kolla upp läget. Man har verkligen gjort 
underverk. Under ett fyrtiotal år har 
nuvarande Home Bush Bay, där de flesta 
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av idrottsarenorna byggts upp, använts 
som en enorm soptipp. Hit kördes sopor 
från Sydney för att fylla ut en ren 
sumpmark med miljontals ton av avfall. - 
Nu sågs inte en avskrädeshög så långt 
ögat nådde mitt i detta centrum för oly¬ 
mpisk nybyggnation i grönskande om¬ 
givning. De imponerande arenorna står 
Färdiga i god tid och har redan använts 
för olika evenemang. 

Tack och lov vaknade man upp till 
modernt miljövårdstänkande efter att fått 
OS. - 137 mill.dollars investerades för att 
rensa upp. Man har utfört ett akt¬ 
ningsvärt jobb att förändra en sophög till 
ett OS-centrum med framtida idrott¬ 
arenor och en hel ny stad med bostäder 
för 15.000 atleter, från 200 länder, och 
officials alldeles intill. Dessa bostäder har 
till stor del redan sålts till spekulanter 
och efter olympiaden byggs vidare till en 
prestigladdad ny förstad till Sydney - 
Newington. 

Rent ekonomiskt kommer OS kontots 
debet och kredit att balansera i en nära 
framtid. Slantarna från TV-rättighetema 


är gigantiska. Genom nära nog korrum¬ 
perande piruetter från SOCOG, bla 
gällande biljettskandalen där man håvat 
in miljoner i förskottsinbetalning från 
publikens kreditkort. Dessa millioner 
dollars har man sedan framgångsrikt 
placerat på kortfristig spekulativ mark¬ 
nad. 

Idrottsarenorna är modernistiskt fan¬ 
tastiska och tip top. Byggda i luftig stil 
efter de senaste tekniska rön där man 
utnyttjat solvärme och ekologiskt nytän¬ 
kande. Exempelvis gräsplanen på Stad¬ 
ium Australia, som kan ta emot 110.000 
åskådare, bevattnas med regnvatten 
som samlats från stadiumtaket! Flexibla 
läktarbyggnader för 20.000 personer i 
Sydney Super-Domes inomhusarena kan 
nedmonteras i sektioner och försvinna 
under golvet. Snabbt kan scenen för¬ 
vandlas i varierande storlek med olika 
ytbeklädnad för olika sportgrenar eller 
till ren scenuppbyggnad för konsert och 
underhållning. Olympiska poolen sak¬ 
nar två direkta poolsidor. Mao försvin¬ 
ner svallvågorna vid sidorna och 


SDU GOLF 

Som vanligt gäller det att ringa och anmäla sig senast onsdagen före 
speldatum. Ring SDUs Golfpresident P.O. Nilsson på telefonnummer: 

07-3209 2723 

Nästkommande spelningar : 


30/7 

Gailes Golf Course 

kl 07.30 

27/8 

Hills International 

kl 11.30 

24/9 

(Ej fastställt) 


24/10 

Mc Leods 

kl 08.00 

26/11 

Sanctuary Cove Res. 

OBS! Kom i tid! 
Och Ring i tid!!! 

kl 08.04 
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förorsakar inga obehag för simmarna. 

Trafikproblemen blir vittgående. Inga 
privatbilar accepteras inom flera kilo¬ 
meters avstånd från Home Bush Bay. På 
huvudvägen från Sydney till OS-området 
kommer att råda totalt stoppförbud. Polis 
ingriper direkt och privatbilar fraktas 
prompt bort till stor kostnad för ägaren. 
Man får ta sig till och från OS med buss, 
taxi, tåg eller färja. 

Skolbarn har ledigt under OS-veckoma 
och organisatörerna har arrangerat att 
hyra in skolbussar med chaufförer från 
runt Australien att komma till Sydney 
och köra mellan Sydney och arenorna. 

Arrangörerna försäkrar sig denna gång 
att låta chaufförerna får ett par extra dar 
av körövningar innan OS starten, så de 
hittar fram till sina destinationer. 

I Atlanta hände att några chaufförer kom 
på villovägar och aldrig kom fram med 
passagerarna i tid till tävlingarna! Fa- 
däsen får inte upprepas här. - Allt ser ut 
att kunna gå smort tillväga med andra 
ord. OS-Sydney ligger i startgroparna! 

Stanna lugnt hemmavid! 

- Bästa och lyxigaste parkettplatsen är 
och förblir i bekväma TV-fåtöljen. Där 
kan man serveras inte bara en kopp kaffe 
från närliggande köket, utan de mest fan¬ 
tastiska situationsbilder där man 
detaljerat kan följa händelserna från OS. 

Jag garanterar att aldrig tidigare har man 
lagt ner et! sådant omfattande jobb för att 
uppnå toppresultat av kvalitativ TV 
bevakning, som inför detta OS. 

- Det fina i kråksången är att hela detta 
OS-TV-spektakel inte kostar oss tittare ett 
cent. Och inte betalar vi heller fortsätt¬ 
ningsvis någon TV-licensavgift i detta 
land! För detta kan vi minst sagt kosta 
på oss attvara tacksamma... 


Nyheter från Sverige 

När jag nu skall lämna min ”rapport” 
om vad som tilldragit sig i Sverige så 
kan det bli i en ganska ljus och optim¬ 
istisk anda och vi kan ju börjat med 

VÄDRET 

som varit rätt så hyfsat och ett tämligen 
normalt försommarväder. Regn och 
blåst har varvats med högsommar¬ 
värme, men just nu ärdet vackra och 
varma vädret som dominerar och lär 
bli bestående över midsommarhelgen. 

POLITISKT 

har det inte skett några dramatiska 
förändringar. Ett visst missnöje bland 
väljarna kan dock spåras angående 
skattepolitiken. Vänsterpartiet har haft 
stora framgångar i opinionsundersök¬ 
ningarna. Vid deras kongress var det 
många som dock beklagade att så 
många av ledarna fortfarande kallar sig 
kommunister . 

EKONOMIN 

är stabil. Räntor är fortfarande på en 
låg nivå och ligger numera även under 
Tysklands. De höga råoljepriserna har 
ställt till bekymmer med kraftiga höj¬ 
ningar på bensinpriset som nu är uppe 
i över 10 kr. per liter. De flesta bensin¬ 
pumpar var inte programmerade för ett 
så högt pris, varför de fått byggas om. 

Protesterna mot de höga bensinpris¬ 
erna har varit högljudda, särskilt från 
glesbygdsfolket. Av ett bensinpris på 
10 kr. utgör c:a 6:50 i statliga skatter, 
inkl. moms. Regeringen ställer sig kall¬ 
sinnig till en skattesänkning, men har 


Ulf Hjertquist 
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utlovat en höjning av reseavdraget för 51.000 cyklister deltog. 

arbetsresor. 


TELIA 

det helstatligt ägda företaget, har nu 
till 30 % sålts ut påbörsen. Intresset för 
dess aktier var mycket stort och över 1 
miljon privatpersoner i Sverige teckn¬ 
ade sig för aktieköp. Ingen privatpers¬ 
on fick köpa mer än 400 aktier till ett 
pris ä 85 kr. Försäljningen beräknas ge 
staten en inkomst av 30 miljarder 
kronor och dessa pengar skall an¬ 
vändas till attavbetala på statsskulden 
som uppgår till sina modiga 1.200 
miljarder! 

BILFÖRSÄLJNINGEN 

går mot nya höjder. Volvo ökade med 
3 % och SAAB med 8 %, vilket kan 
utläsas som att konjunkturerna fort¬ 
farande äro goda. Volvo har köpt 20 % 
av franska Renaults lastbilstillverkning 
för 15 miljarder kr. och blir därigenom 
Europas största tillverkare på last- 
fordonssidan. 

ARBETSLÖSHETEN 

har gått ned drastiskt och är nu nere i 
drygt 4 %, men fortfarande är dock 
172.423 personer arbetslösa. Trots 
detta är det stor brist på yrkeskunnig 
personal inom vissa branscher. 

ÖRESUNDSBRON 

kommer att invigas 1 juli och detta blir 
en historisk händelse för båda 
Danmark och Sverige. Bron är med sin 
längd av 21.025 m. världens näst 
längsta bro (den längsta finns i Japan) 
och har redan tagits i bruk för en av 
världens största joggnings- och 
cykeltävlingar. Över 82.000 löpare och 


POLARPRISET 

Det musikpris på vardera miljon 
kronor som kompositören Stikkan 
Andersson instiftade, utdelade i år till 
sångaren BobDylan och violinisten 
Isaac Stern. 

BOSTADSMARKNADEN 
vållar fortfarande bekymmer för 
många kommuner som har tomma 
outhyrda lägenheter, särskilt norr¬ 
landskommunerna. Man räknar med 
att i år kommer minst 3.600 lägenheter 
att rivas och detta i hus som byggdes 
för bara 15-20 år sedan. 

JAPANS 

Kejsarpar (de enda i världen f.n.) har 
besökt Sverige och fick ett hjärtligt 
mottagande. Sverige är en av Japans 
största handelspartner, främst på bil¬ 
sidan. 

AVLIDNA: 

Författarinnan Ulla Isaksson, 82år. 
Forskaren o. riksdagsmannen Jerzy 
Einhorn, 74 år. 

Skådespelaren Gösta Pytzelius 77år. 
Kåsören Kid Sewerin 91 år. 

Hon medarbetade i Expressen från 
första utgivningsnumret år 1944 till 24 
febr. 2000. 

SPORTSAMMANDRAG: 

Bordtennis: Sverige håller sitt grepp 
som toppnation och vid EM blev det 
guld i lagmästerskapet liksom i indi¬ 
viduella klassen där Patrik Karlsson 
överraskande vann. 

Tennis: Sverige har fått en ny 
storspelare i Filipstadssonen Magnus 











Norman. 24 år. som gick upp till 
finalspel i öppna franska mästerskapet 
och därigenom placerade sig som 2:a 
på världsrankningslistan. 

Golf: Annica Sörenstam vann för 4:e 
gången på U.S.A. touren. 

Wasaloppet avgörs som vanligt första 
söndagen i mars och nästa års tävling 
är det redan fulltecknat med 17.000 
deltagare. 

Innebandy: Sverige vann mot 
Finland i EM finalen med 5-3. 

Ishockey: Sverige gjorde en av sina 
sämsta turneringar i årets ishockey-VM, 
som hölls i S:t Petersburg och vi kom 
inte till slutspel. Vi får trösta oss med 
att den pampiga ishallen som uppförts, 
har byggts av svenska byggföretaget 
Skanska till en kostnad av 700 mil. kr.! 

Fotboll: 1 de pågående EM tävlingarna 
med Belgien och Holland som arran¬ 
görer, har Sverige fått uppleva ett svårt 
nederlag genom att åka ut redan i 
grundspelet. Annars hade man goda 
förhoppningar om en topplacering efter 
de goda insatserna i kvalspelet. 
Förväntningarna och intresset har varit 
på topp bland TV-tittarna i Sverige. 

Rune Mager. 


Nästa golftur blir den 30 juli. Det blir 
Gailes Golfcourse och tiden är utsatt 
till 07.30. P.O hälsar att banan är en 
trevlig och lång bana, som borde ge 
den glade golfaren en fin dag. Dyk upp 
i tid och, återigen, ring P.O för att boka 
in. Ring också för att tala om ifall om 
att du inte kan spela. Det är alltid lika 
viktigt att komma ihåg arbetet bakom 
att ordna dessa rundor så, återigen, 
gör P.O en tjänst och ring upp senast 
onsdagen innan. 

SDU golf vill också passa på att 
välkomna de tre nya medlemmar som 
anslöt sig i söndags. 


Svengelska grodor 

En kompis är på studiebesök på en 
flygplats i USA varpå han pekar upp i 
luften och säger: 

- Oh, look! A fish-moose! 

Samma kompis på studiebesök i 
Amerikat är imponerad av bilen han 
åker i: 

- It must be nice to have a fart- 
controller in the car. 


Golfrundan 25 juni 

P.O rapporterade glatt 
att ett gäng på tio spel¬ 
are dök upp i Ipswich 
trots arla morgonstund. 
Det var kanske en 
sväng av finare väder 
och nyvunnen golf-entusiasm som drog 
spelarna till banan denna söndag. 
Vinnare denna gång blev Peter Heit på 
73 slag. Tvåa blev, (heja tjejerna!), 
Yvonne Lindkvist med sina 76 slag och 
trea kom Per Anders Pagold på 77 slag. 


En au-pair kom till USA och möttes på 
flygplatsen av sin värdfamilj. När de 
skulle åka hem till huset, som låg ett 
par timmars bilresa från flygplatsen, 
blev hon tillfrågad: 

- Do you want to go to the rest room 
before we go? 

Flickan, som minsann visste att ”rest” 
betyder vila, svarade glatt: 

- No, I can do it in the car. 

Underbara tabbar som så lätt kan hända inte 
sant? Red. 
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Air travel with a difference 


Business Class to Europé at levels starting at $3,190. Fly 
Economy Class return from Australia to one of our Asian 
Gateways. Then experience the comfort of SAS Business Class to 
Copenhagen, plus two free flights in Business Class in Europé. 
Enjoy Scandinavian World Cooking, your own personal video 
player with a choice of twenty movies, and much more. 

You may also choose our SAS Europé Special 2000 via Tokyo in 
both directions. Levels start from $1,815 inEconomy Class and 
$3,080 on the SAS Business Combination Fare. 

Scandinavian Airlines offer you a daily and a fast connection via 
one of our Asian Gateways to more than 70 scandinavian 
destinations in conjunction with our partner airlines, Thai Airways 
International, Quantas Airways and Singapore Airlines. 

Please contact your travel agent or SAS on 02 9299 9800 and ask 
for the SAS Business Combination. For more general information 
on SAS, please also see our new Website www.scandinavian.net 


lt’s Scandinavian 

m 

Scandinavian Airlines 
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THE NEW VOLVO S 80 . 

THE W GR UT$ HOST 

EMTIN6 Ml CHOKE 


Fortfarande en av de 
säkraste bilarna i 
världen. 

Nu också en av de 
läckraste. 

Provkör en Volvo idag. 


ITOCVO 
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du knappast en hel flaska av. Friskheten i 
vinet är fruktsyran. Milda viner har bara 
lite fruktsyra, friska viner har mycket. 
Det sprätter till lite på tungspetsen. 

Förvaring 

Vinflaskor ska helst ligga ned om det ska 
förvaras länge. Vinet måste ha kontakt 
med korken, annars kan korken torka, 
skrumpna, släppa in luft och mögla. 
Varpå ditt goda vin förvandlas till ättika. 

Luftning 

Vid luftning lockar man fram mer smak 
ur vinet. Syret i luften tar fram aromen 
ordentligt. Det är mest röda viner som 
vinner på luftning. Röda viner luftas 
mellan 30 minuter och 2 timmar. Vita 
viner behöver bara 10 minuter. För att 
lufta vinet - häll över det i en karaff och 
efteråt tillbaka i flaskan, eller bara öppna 
korken. 

Servering 

Rödvin smakar bättre om det är en 
aningen kylt, 16-18 grader, speciellt på 


sommaren. 10-15 minuter i kylskåpet 
räcker. Vitt vin, champagne och mous- 
serande serveras väl kylt, 12-13 grader. 
En till två timmar i kylskåpet. Vid 
panikbråttom, 20 minuter i frysen. 

Mat 

Vitt till fisk och rött till kött, heter det ju. 
Men gillar du bara rött och ska laga fisk, 
går det bra med ett lättare rödvin till. Du 
ska dricka det du gillar. Ju starkare 
maten är, desto kraftigare och strävare 
bör vinet vara, så att smakerna tar ut 
varandra. 

Snabbguide 

Till fisk - halvtorrt/torrt vitt vin 
Rökt och saltad fisk - helst öl 
Skaldjur - halvtorrt/torrt vitt vin 
Stekt kött, grytor - medelfylligt rödvin 
Kokt lamm/gris - torrt/halvtorrt vitt vin 
Kokt nötkött - lätt/medelfylligt rödvin 
Stekt/grillad kyckling - medelfylligt 
rödvin/torrt vitt vin 

Skål! 


Därför är jag medlem i SDU: 

Kryssa för det eller de alternativ som stämmer bäst: 


för att få Tidningen □ 

För festerna □ 

För att upprätthålla traditioner □ 
För att underhålla språket □ 

ÖVRIGT_ 
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Undervisning i Svenska 


Svenska Lö)?/a!!ssk®lar? 


Nasareth Lutheran Church, 

12 Hawthorne St. Wooloongabba 

Vi har organiserad lekgrupp Lördagar och Tisdagar. 

Vi har också planerade aktiviteter med en lekgruppledare varje gång. 

Lördagar: 09.00 - 11.00 

Skolan är öppen för barn mellan klass 1 till 12 

Föräldrar med yngre barn kan naturligtvis sluta upp för 
samvaro och aktiviteter. 


Lälkomna! 


För information 

Ordförande Marika Andersson 07 3822 1303 
Vice ordförande Camilla Rowe 3286 4337 
Lekgruppsledare Heléne Bonnevier 3206 4217 


Placera ett 
frimärke 
här och skicka 
svaret till. 

SDU, c/- Heléne Bonnevier, 
3 Vintage Drive, 
Thornlands Q 4164. 
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till alla som hjälpte till för att ordna vårt 
fina Midsommar firande. 

Speciellt tack till Svenska Lördagsskolan 
och Marika Andersson som gjorde så 
fina insatser. 

Hela styrelsen tackar och bockar! 

> r 

Apropå konfirmation 



Adolf Warkki vill påminna om att 
konfirmationsundervisningen 
startar i augusti 2000. 

För anmälan eller information, 
kontakta gärna 

Adolf Warkki på tel: 3349 4881 
eller 

Christer Stråth på tel: 3208 1725 

Annonspriser 2000: 

11 nummer 

Helsida: Kontakta ordföranden. 
Halvsida: $140 
1/4 dels sida: $80 
1/8 dels sida: $50 

Sänd gärna bilder samt text till 
redaktionen för korrekt återgivning av 
annonsmaterial. 


Scandinavian 

Travel Service 

2000 

Fira det nya milleniet 
med priser till två tusen. 

Jorden Runt 5 Stop-overs 

$2000 

Skandinavien via Tokyo 
16 / 5 - 31/7 

$2000 

Tel:(07) 3229 5631 
Fax:(07) 3221 9731 
Email: info@aus-travel.com 
Web site: www.aus-travel.com 



VOLVO 


PER SKAARUP 
BILMEKANIKER 
VOLVOEXPERT 

LÅT DEN BÄSTE DANSKEN TA 
HAND OM DEN BÄSTE 
SVENSKEN 


RING 

3245 7966 
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BENZLERS 

- FÖR DRIFTIGT FOLK- 

GEARED MOTORS 
AND 

SPEED REDUCERS 

Phone 07 3277 8066 
Fax 07 3875 1013 


Svenska Kyrkan 
i Brisbane 

Pastorsexpedition 

& 

Bibliotek 

Öppet tider: 
Tisdagar 15.00- 18.00 

4 Larwood Street 
Mount Gravatt 

Telefon (07) 3349 4881 
Kyrkoherde Adolf Warkki 



Per Anders Pagold 


Legitimerad Tandläkare 

B.D.Se. Stockholm 



OBS! 

Nästa deadline 
är 

Torsdagen 
den 20/7 


Caroline Wlngdén 

Skönhetsterapeut 



Allt inom 
Skönhetsvård 
Frän topp till tä 

37 Donateiio Str. 



Fig Tree Pocket 
07 3Ö7Ö 2274 


FÄRSKA KRÄFTOR 


ÅRET RUNT! 


07 5486 7445 



SUNSHINE COAST 
AQUA FRESH 

QUALITY FARMED SEAFOOI 


-i 

Den 26/6 

Kostade 1 Australien dollar 
5,28 svenska kronor 
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Proud supplier of fine ceramic tiles to the 
Danish Club ”Heimdal” and always happy to 
supply the Scandinavian community at discount 
prices. 

Trading Hours: 

Mon - Fri 7.30 am - 5.00 pm 
Thursday 7.30 am - 9.00 pm 
Saturday 7.30 am - 4.00 pm 
We Deliver - Anywhere 
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SVENSKAKYRKAN 
i Brisbanc 

Välkommen till Kyrkan 
i Juli! 



Gudstjänst på svenska med underbar musik. 

Ingmar Stråth, gitarr spelar. 

(Service in Swedish with wonderful music.) 

Bishop Emeritus Paul Renner leder gudstänsten. 

Var: (where) Församlingshemmet bredvid (Church hall beside) 
Nazareth Lutheran Church, 

14 Hawthorne Str., Woollongabba 

När: (when) Söndagen, den 2. 7. 2000 kl. 18.00 

Efter: (after) Vi dricker kaffe, pratar, byter tidningar 
och lånar böcker. 

We drink coffee, talk, exchange magazines 
and borrow books. 


Ta gärna med kaffebröd.. 

Svenska Kyrkan har gudstjänster l:a Söndagen i varje 
månad kl.18.00. (Swedish services are held on the Ist 
Sunday of every month at 6 o' clock p.m.) 


er information, ring Kyrkoherde Adolf Warkki, 
Swedish Lutheran Church, 

Tel: 33 49 48 81. 




Vi Ses i Juli! 


Qaeensländaren Juli 2000 


Mer skojigheter 

Här har jag hittat mer sannhistorier 
från Internet om svenskens förmåga att 
göra göra bort sig på svengelska. 

”Min svärfar var värd för en grupp euro¬ 
peiska universitetslektorer. När de på 
väg till ett studiebesök hade stigit av tun - 
nelbanan upptäckte svärfar att gruppen 
var en man kort. 

Svärfar tänkte att den borttappade lek¬ 
torn kanske skulle ta tunnelbanan åt and¬ 
ra hållet för att hitta tillbaka till rätt 
station. 

För att försäkra sig om att lektorn i så fall 
säkert skulle se gruppen utropade svärfar: 

- Gentlemen, let’s spread out on the 
platform and expose ourselves!” 

Svärson önskar vara anonym 


Hagbard Handfast 


Bröllop 

o 

pa 

svenska 

Stig R. Hokanson 

Borgerlig 

Vigselförrättare 




också borgerliga dop & 
begravningar 

17 års erfarenhet - er trygghet 



Ring och boka 

3209 9172 

Mobile 0412 691419 


Hälge Älg 
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HU R MYCKET V ET DU OM SVERIGE? 

Syrénen 

är en tidsskrift för utlandssvenskar som 
liksom Du vill bibehålla sitt svenska 
språk och förnya sina kunskaper om 
hemlandet. 

Det senaste året har vi publicerat en 
lång rad artiklar , romanutdrag, noveller 
och intervjuer. Ett urval: 

- På cykel i Wilhelm Mobergs Småland 

- Konfirmation idag: Religiös vs 
Borgerlig 

- De finska kr igsbarnen - gjorde vi rätt? 

- Älskad psalmlorfattarinna: 

Lina Sandell 

- Utvandringen från Nås till Jerusalem 

- Snickra din egen gustavianska möbel 

- Det personliga brevet: Brev 
1850-1970 

- Vad gör ett ”byalag”? 

-Diplomatlivcts prövningar: Intervju 
med vår ambassadör i Canberra 

Syrénen kommer ut varannan mån. i 
lättläst A4-format. Foto och teck - 
ningar illustrerar artiklarna. 

Prenumerera nu och Du kan vinna 
ett fint svenskt bokpris! 


Ja, jag vill prenumerera på Syrénen och skickar årsavgiften 
på $43 per check/money order till Syrénens Redaktion, 
144 Cottenham Ave, Kingsford NSW 2032 
Namn: 

Adress: 

Postkod: 

Tel:( ) 


Svenska Radio Programmet 
från SBS Radio 93.3 FM. 

Lars-Erik Johansson & 

Johan Gabrielsson 

Lördagar 16.00 -17.00 


Svenska Konsulatet 

Caims 

132 Grafton Street, Caims 
Telefon (07) 4031 4722 

email: 

cnsbusntr@intemetnorth.com.au 

Kontorstid : 

Mo-Fri: 
10.00-16.00 
Konsul: Dennis Howe 

Svenska Konsulatet 

Brisbane 

KTower 2:nd Floor 
P.O. Box 101 
269 Wickham Street, 
Fortitude Valley, QLD 4006 

Postadress: 

Consulate of Sweden 
K Tower 
Fortitude Valley, 

QLD 4006 * 

Telefon (07) 3250 1571 
Telefax (07) 3250 1515 

Kontorstid 
Må-Fre: 

08.30- 13.00 






















